
    ۱۵/۱۲/۱۳۸۸ :تاريخ دريافت

    ۲۵/۲/۱۳۸۹ :تاريخ پذيرش

  مجله مديريت فرهنگي  

  ۱۳۸۹ تابستان/ تمهششماره / سال چهارم
  
  

  نقش آموزش عالي در گسترش تبادلات فرهنگي کشورها

  
  دكتر كريم حمدي  

  واحد علوم و تحقيقات دانشگاه آزاد اسلامي،  دانشيار و عضو هيات علمي

  ارهادي رزقي شيرسو

  )مسئول مكاتبات(، واحد گرمسار  دانشگاه آزاد اسلامي عضو هيات علمي

  چکيده

اين پژوهش از لحاظ . باشد اين پژوهش درصد شناسايي نقش آموزش عالي در تبادلات فرهنگي ملل مختلف مي

اساتيد نمونه مورد پژوهش شامل كليه متخصصان و صاحبنظران و . باشد هدف كاربردي و از نظر روش توصيفي مي

گيري  باشد كه با توجه به وسعت جامعه مورد پژوهش با روش سرشماري نمونه عرصه فرهنگ و آموزش عالي مي

براي جمع آوري اطلاعات در اين پژوهش . نفر به عنوان نمونه مورد پژوهش انتخاب شدند ۶۷صورت پذيرفت و 

هاي شناسايي شده بر  مهمترين مولفه. شده است استفاده) گويه اي ۳۰پرسشنامه  (اي و ميداني از دو روش کتابخانه
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جويي، رفع موانع سياسي و ديپلماتيك، خلق معاني مشترك، دستيابي به فهم و استنباط مشترك،  ملتها، پرهيز از سلطه
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  مقدمه

ارتباطات و تعامل بين فرهنگها و تمدنها همـواره از  

هاي كهن تا به امروز به صورتهاي مختلف وجـود   دوره

ميزان و كيفيت ارتباطات بين فرهنگي هـم  . داشته است

هـا از   هـاي درونـي فرهنـگ    شرايط و ظرفيـت تابعي از 

طرف، و شرايط و امكانات محيط پيرامـوني آنهـا از    يك

ارتباطات بين فرهنگي زماني بـا  . طرف ديگر بوده است

فعاليــت تجــار و بازرگانــان، جهانگردهــا، علمــا و     

دانشمندان در انتقال متقابـل محصـولات، محفوظـات و    

هــاجم بــه دســتاوردهاي فرهنگــي جوامــع، زمــاني بــا ت

و  هـاي نظـامي   سرزمينهاي ملل ديگـر و كشـور گشـايي   

گاهي در لواي روابـط سياسـي و ديپلماتيـك بـا اعـزام      

نمايندگان فرهنگي، سفراي حسـن نيـت، ميسـيونرهاي    

هـاي ديگـر    هـا و شـيوه   مذهبي، تاسيس مدارس و كالج

آنچه امروزه از تبادل فرهنگي مـد نظـر   . يافت تحقق مي

ل فرهنگـي، يعنـي داد و سـتد    تبـاد «است اين است كه 

در ايـن ميـان بـا توجـه بـه      ) ۲۰۰۴تراسـبي . (»فرهنگي

ــوعي    ــين المللــي ن ــاد ب توســعه آمــوزش عــالي در ابع

ارتباطات فرهنگي ميان فرهيختگان دانشگاهي در سطح 

جهان ايجاد گرديده است كه اين نـوع از ارتباطـات بـه    

فرهنگـي   ‐طور اهم موجب ايجاد شبكه ارتباطي علمي

لـذا بـا توجـه بـه اهميـت تبـادل       . لي گرديده استفرام

فرهنگي و جايگاه ويژه آموزش عالي در اين فرآيند اين 

پژوهش به دنبال روشن ساختن اهميت و نقش آموزش 

  . باشد عالي در تبادل فرهنگي ميان ملل مختلف مي

  

 فرهنگ تعريف 

هاي گوناگون براي تعريف فرهنگ تا آنجا  كوشش

 ها مربوط ها و نوشته اژه در گفتهكه به كاربرد اين و

، ريموند ويليامز. اند است، كمابيش كامل و كافي نبوده

اين  را با ١»فرهنگ«مقاله مشهور خود تحت عنوان 

ها در  ترين واژه كند كه اين واژه از پيچيده نكته آغاز مي

گوياي   اگر بناست كه تعريف. زبان انگليسي است

باشد پس تعريف ماهيت و حد يا حدود ذاتي چيزي 

تعريف   ناپذير است كه فرهنگ همان قدر دسترس

هاي هستي  هستي و حقيقت واژه فرهنگ نيز چون واژه

است كه به كرات  هايي و حقيقت در زمره آن گونه واژه

نفسه  فرهنگ في. روند كار مي ت متنوعي بهلو با دلا

انسانيت، شرافت، عزت،  همچون عشق، نفرت، عدالت،

يك تابلو . و امثالهم مدلولي انتزاعي دارد هويت، مليت

باستاني و يك قالي دستبافت   نقاشي، يك سنگ نبشته

رو وقتي  از همين. توان ديد، لمس كرد و نشان داد را مي

ها  شود، پاسخ گونه چيزها پرسش مي اين  درباره چيستي

فرهنگ نسبت به . ترند به اجماع و يكدستي نزديك

بارت (. تر است نيز بسي پيچيده انتزاعي ديگر  هاي واژه

۲۰۰۸( 

هالينا نيك يكي از دلايل اين غفلت را ابهام در  

تدقيق و تحديد فرهنگ و دليل ديگر را تعارض 

گرايي فرهنگي  شمول حقوق بشر و مفهوم نسبي بين

جنبه   گرايي فرهنگي كه توان افزون بر نسبي مي ۳.داند مي

و بعضاً  نسبيت واقعي مصاديق فرهنگ ،نظري دارد

  تعارض برخي از اين مصاديق با هر تعريف

طبق . المللي را نيز به اين دلايل افزود شمول و بين جهان

آزادانه حق   هركس«اعلاميه جهاني حقوق بشر  ۲۷ماده 

تنها انتزاعي  .»دارد مشاركت در زندگي فرهنگي جامعه

اجراي جهانشمول   و كلي بودن مفهوم فرهنگ نيست كه

حتي به فرض تضمين ضمانت اجراي آن  ‐ا اين ماده ر

حق «، »برابري درشأن و حقوق«. نمايد دشوار مي ‐

مصونيت حيثيت و «، »ناصل برائت«، »آزادي و امنيت

آزادي فكر، وجدان، دين، « ،»آبرو و حريم خصوصي

هايي  و غيره نيز متضمن واژه »عقيده، قلم، نشر افكار

اجماع جهاني آنها  ا كه قابليتجانتزاعي هستند، اما ازآن

تر است، منازعه و اختلاف نيز درباره آنها كمتر شبي

درنگ بايد افزود كه در اينجا منازعه و  بي .است

اختلافي كه ناشي از مردم است منظور نظر است وگرنه 

قدرت خودكامه كه بقاي خود را در گرو   يك
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داند  محدودسازي و حتي سلب حقوق حقه مردم مي

به آساني با عمده مفاد اعلاميه مذكور  خود را تواند نمي

  )۲۰۰۳تايلور ( .سازگار كند

مربـوط   ليكن در آنچه به فرهنگ و همچنين به دين 

هـا در ميـان    شود حتي اگر نيـروي قهريـه حكومـت    مي

تاكنوني عمـلاً    گون هاي گونه نباشد، به شهادت رخداده

اگر . اجماع و شمول جهاني با مشكل مواجه بوده است

فرهنـگ اصـطلاحي بـا كـاربردي      ،مايكـل پـين   به قول

نامحدود است كه شامل هر آنچـه آفريـده انسـان و نـه     

هـاي مصـرح در    شود، پس همه آزادي طبيعت است مي

 گيرند، اما اعلاميه حقوق بشر ذيل مقوله فرهنگ قرار مي

دين به سبب پيوندي كه بـا سـنت دارد صـرفاً يكـي از     

  )٢٠٠٤تراسبي( .شمار فرهنگ نيست عناصر متشكله بي

اليـوت تصـريح كـرده    . اس .گونه كـه تـي   بل همان 

تلازم دين و فرهنـگ  . دين ملازم با فرهنگ است ،است

اي از  بخـش عمـده   رونيست كه به لحاظ كمي تنها از آن

هـا،   ها مشتمل برگـزارش آيـين   ها و تمدن تاريخ فرهنگ

مقدسات اقوام و آثـار ناشـي از ايـن اعتقـادات      اساطير،

ه اين تلازم از آنجاست كـه كـاركرد فرهنـگ    است، بلك

دانيل بـل  . پيوستگي هويت بخش يك جامعه است هم به

اي  قوت دين از هيچ كيفيت سـودجويانه  بر آن است كه

برنخاسـته اسـت، ديـن نـه     ) از نفع فردي يا نياز فردي(

تعميم يافته از معـاني   اجتماعي است نه نظامي  قراردادي

رخاسـته از ايـن واقعيـت    نيـروي ديـن ب   ؛شناسانه جهان

كه قبل از ايدئولوژيها يـا صـورتهاي ديگـر اعتقـاد      است

اي بــوده اسـت كـه مفهــوم    سـكولار، ابـزار گردآورنـده   

امرمقدس را در قالبي نيرومنـد و واحـد ريختـه اسـت،     

يعني همان چيزي كه به عنـوان وجـدان جمعـي مـردم     

  ).١٦٨٧بورديو،. (اي مشخص وجود دارد گونه به

كه با كاوش اميل دوركيم در تمـايز ميـان   اين نظريه 

همداستان است، در صدد اثبات حقانيت يـا   امر مقدس

  بطلان دين يا اثبات يا انكار خدا يا خدايان نيست بلكـه 

دسـت كـم در    ‐دقيقاً بركاركرد مشترك فرهنگ و دين 

 از نظــر دوركــيم،«. فشــارد پــامي ‐جهــان پيشاصــنعتي 

نها را به يكـدگر  اانساحساسات مشترك و قيود مؤثر كه 

بنـابراين   . سازد اساس هر هستي اجتماعي است مقيد مي

مذهب آگاهي جامعه است و چون زندگي اجتماعي در 

آن  ،شـده اسـت   تمام ابعادش فقط با نظام نمادها ممكن

آگاهي توجه خود را بـر بعضـي موضـوعات معطـوف     

 .»شوند دارد كه مقدس تلقي مي مي

، ويسلر، لووي، كلاكـن  شناساني چون تايلور فرهنگ

بــرگ نيــز  و كلــي، كروبــر، هرســكووتيس و اتــوكلاين

آن عناصـر  فرهنگ را بـا تأكيـد بـر عناصـر متشـكله و      

برنــت تــايلور  تعريــف ســر ادوارد. انــد تعريــف كــرده

شناس انگليسي كه در آغاز كتاب فرهنـگ بـدوي    انسان

) ١٨٧١( تعريـف علمـي   وي آمده است، نه تنها نخستين

ه مثابــه تعريفــي جــامع و مــانع محســوب بــل غالبــاً بــ

اي شـامل دانـش،    فرهنگ كليـت درهـم تافتـه    :گردد مي

دين، هنر، اخلاقيات، آداب و رسوم و هرگونه توانايي و 

دسـت   همچون عضوي از جامعه به است كه آدمي عادتي

  )١٩٩٩آنت . (آورد مي

 
  تبادل فرهنگي

در طول تاريخ ملتهـا در ارتبـاط خـود بـا يكـديگر،      

ب، سبك زندگي، خلقيـات، علـم و فـن، چگـونگي     آدا

، آداب معاشـرت،  )زبـان (لباس پوشيدن، سـخن گفـتن   

ايـن نحـوه   . اند را از يكديگر فراگرفته... معارف دين و 

ارتباطي و تبادلي كه تبادل فرهنگي نـام دارد، مهمتـرين   

نوع ارتباط ملتها را در طول تاريخ تشكيل داده كـه گـاه   

ملـت ايـران در   . مهمتر بوده استاز تبادل اقتصادي هم 

هاي ديگر چيزهاي بسياري آموختـه   طول تاريخ از ملت

و به همين ترتيب فرهنـگ خـود را در كنـار يـادگيري     

فرهنگ ديگران، به آنها آموخته است و ايـن امـر بـراي    

پايداري و پويايي معـارف و حيـات فرهنگـي بشـر در     

سراســر جهــان رونــدي ضــروري و مســتمر محســوب 

  .شود مي

  



  كريم حمدي و هادي رزقي شير سواردکتر  

 
 ۱۳۸۹ تابستان /تمششماره ه/ سال چهارم/ مجله مديريت فرهنگي 52

  جنسفراواني ): ۱(جدول 

درصد اعتباري درصد فراواني   درصد تجمعي

 70.1 70.1 70.1 47 مرد

 100.0 29.9 29.9 20 زن

  100.0 100.0 67 جمع

  

تبادل را بايد به معناي انتقاد و نقدپذيري دانست كه  

نكات مثبت ساير فرهنگها را اخذ و به تصحيح ذهنيـت  

بايـد توجـه   . ديگـران پرداخـت  هاي خود و  و برداشت

داشت در مبادله فرهنگي آن معناي مبادله و داد و سـتد  

كه به منزله بسته شـدن يـك قـرارداد يـا ايجـاد رابطـه       

شود نيسـت،   حقوقي كه استنباط مفهوم اختيار از آن مي

ي فرهنگي كه بين دو فـرد يـا دو جامعـه     بلكه آن رابطه

يـا دو قـوم از    شود، تاثيري است كه دو انسان ايجاد مي

هـاي اجتمـاعي بـر روي يكـديگر      نظر فكـري و جنبـه  

گذارند و اين نفـوذ و تـاثير متقابـل بـدون خواسـته       مي

  ) ۱۳۷۷مجتبايي . (گيرد طرفين صورت مي

يكــي داد و ســتد و : مبادلــه فرهنگــي دو وجــه دارد

ديگري تأثير و تأثر كه معمولاً هر دو با همديگر اتفـاق  

له از آنجا كه محصول فرهنگي هـر  در اين مباد. افتند مي

جامعه با خود ارزش و اصولي را دارد جامعه مقابل پس 

از بازبيني ارزشي آن در همان قالب يا با تغيير و تطبيـق  

با نيازهاي خود مورد پذيرش قـرار داده و در غيـر ايـن    

بـه نظـر   . دارد را رد يا در قرنطينـه نگـاه مـي    صورت آن

اني به وجود آمـد كـه علـم    آيد مبادله فرهنگي از زم مي

. برآمد گيري امور كيفي با ابزار كمي اندازه جديد در صدد

  )۱۳۷۷خوشرو (

شـود، در   وقتي از تبـادل فرهنگـي سـخن گفتـه مـي     

حقيقت مساوات دو طرف تبـادل پذيرفتـه شـده اسـت     

اين مسـاوات دو طـرف   . يعني حق مساوي براي مبادله 

معاهـده   تبادل چيزي است خاص دوره جديد و به تبع

صلح وستفالي و پيدايش مفهوم جديـد دولـت بدسـت    

آمده و سرانجام در انقلاب كبير فرانسه به ثبـت رسـيده   

  )۱۳۷۷ريخته گران . (است

در تبادل فرهنگي بايد موضعي داشت كه همـه چيـز   

امكان نزديك داشته باشند تا بتوان با آنها ارتباط برقـرار  

قادي آنچـه مثبـت   كرد و سپس با ديدي نقدگرايانه يا انت

و مناسب است پذيرفتـه و آنچـه مناسـب نيسـت كنـار      

اگر نگاه تبليغاتي بر روابط فرهنگي هـم  «. گذاشته شود

حاكم باشد و در مبادلات فقط منتظر تاثيرگذاري باشيم، 

ممكن است نه در جنبه تـرويج ديـدگاه خـودي موفـق     

هـاي فرهنگـي ملـل ديگـر بهـره       شويم و نه از سـرمايه 

  )۱۳۷۷شعاعي . (»ببريم

  

 
 سنفراواني ): ۲(جدول 

 درصد تجمعي درصد اعتباري درصد فراواني 

20-30 4 6.0 6.0 6.0 

31-40 35 52.2 52.2 58.2 

41-50 19 28.4 28.4 86.6 

سال به بالا۵۱  9 13.4 13.4 100.0 

  100.0 100.0 67 جمع
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 تجربهفراواني ): ۳(جدول 

صد تجمعيدر درصد اعتباري درصد فراواني   

سال ۴كمتر از   8 11.9 11.9 11.9 

سال ۱۰‐۵  37 55.2 55.2 67.2 

سال به بالا ۱۱  22 32.8 32.8 100.0 

  100.0 100.0 67 جمع

  

منظور از مبادله فرهنگي اخذ و قبول علوم و آداب و 

ها و  تصرف در آنها و آمادگي براي تعليم و نشر آموخته

گيرد و  اي صورت نمي هدر اينجا معامل. دريافت آنهاست

امـروز چيـزي از    عقدي هم در كار نيست و اگـر قـومي  

قوم ديگر بگيرد، شـايد چنـد قـرن چيـزي بـه آن قـوم       

بازدهد و البته اين هم به قصد اداي ديـن نيسـت، زيـرا    

فرهنگ بخشي و فرهنگ پذيري موقوف به تحقـق قـوه   

. تميز و نيروي طلب و شوق فراگرفتن در پذيرنده است

ي يونانيان از مصريان و ايرانيان باستان، يادگيري يادگير

از هنـد و   علم و دانش در دوره بسـط فرهنـگ اسـلامي   

يونان و يادگيري علم و دانش توسط اروپائيان در قـرن  

. سوم و چهارم هجري از مسلمانان از همين سنخ اسـت 

گسترش حوزه يـك فرهنـگ نيـز بـه داد و سـتد ميـان       

تــه و درون زاي وابســته فرهنگهــا و توليــد ســازمان ياف

  )۱۳۷۶محمدي . (است

مطلوب ارتباطات ميان فرهنگها، مشاركت طرفين در 

و معاني مشترك است و بـدور    تبادل و در ساختن فهم

از تعصب بايد بـه فرهنگهـاي ديگـر و تنـوع فرهنگهـا      

احترام گذاشت، اين فرايند در شرايط كنوني جهـان، تـا   

ــاثيرات  ــاموزون شــده اســت و ت فرهنگــي  حــدودي ن

كشورهاي توسعه يافته، بخصوص امريكا، در ساير نقاط 

  .خورد دنيا بيشتر به چشم مي

در مبادله، قواعدي وجود دارد؛ يعنـي آن طرفـي كـه    

. ي بيشتري دارد، در مبادله بازيگر اصـلي اسـت   سرمايه

در تبادل فرهنگي نيـز ايـن حاكميـت وجـود دارد؛ امـا      

بادله عمـلاً تغييـر   اكنون اين بحث وجود دارد كه توان م

هـاي ميـان    يافته است؛ يعني توسعه تكنولوژي در مبادله

فرهنگي ناموزوني ايجاد كرده و توازن حجم مبادلـه بـه   

با توجه بـه  . نفع كشورهاي پيشرفته به هم خورده است

اينكه در پس اين تكنولوژي، معنايي وجـود دارد و هـر   

اد در تكنولوژي، متاثر از سازنده آن اسـت، محسـنيان ر  

خصوص استفاده صرف از اين تكنولوژي و تاثير آن بر 

گويد ارتباط، خصلت فراگـردي دارد   رابطه بين ملتها مي

و عناصر تشكيل دهنده آن، با هم در تعامل هسـتند، در  

واقع ايجاد خلل در اين رابطه ناشي از خصـلت ارتبـاط   

نشـود كـه مـك لوهـا     است و اين به آنجـا منتهـي مـي   

  

 تحصيلاتاواني فر): ۴( جدول

درصد اعتباري درصد فراواني   درصد تجمعي

 7.5 7.5 7.5 5 كارشناسي

 32.8 25.4 25.4 17 كارشناسي ارشد

 100.0 67.2 67.2 45 دكتري

  100.0 100.0 67 جمع
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 ۱آزمون فرضيه ): ۵(جدول 
N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 5.5075 1.56062 .19066 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean 
Difference 

95% Confidence Interval of the 
Difference 

Lower Upper 
-18.318 66 .000 -3.49254 -3.8732 -3.1119 

 
علـي رغـم آنكـه    . گويد وسيله، خودش پيام اسـت  نمي

تر را ايجاد كرده، خود  واسطه تكنولوژي نوعي ارتباط بي

بـه عبـارتي   . دي نيز بـه همـراه آورده اسـت   سلطه جدي

. كنـد  نابرابري تكنولوژي، يك سلطه جديـد ايجـاد مـي   

  )۱۳۷۹محسنيان راد (

علـت   در عصر كنوني تبادل فرهنگي ميـان ملتهـا بـه   

تاثيرپذيري از تشديد خودآگاهي جمعـي ملتهـا در اثـر    

هاي ارتبـاطي   فرآيند جهاني شدن و گسترش تكنولوژي

خاصي برخوردار است، با اضـافه  از اهميت و ضرورت 

شدن مسئله كاهش حاكميـت دولتهـا و افـزايش نقـش     

ملتها لزوم تبادل ميـان فرهنگهـا اهميـت بيشـتري پيـدا      

  )۱۳۷۹دهشيري . (كند مي

ها محمل اساسي فرهنگ هستند در  از آنجا كه رسانه

گيـر و   اي نبايـد  گوشـه   برابر سيطره تكنولـوژي رسـانه  

هــا،  گيــري ازمــاهواره بهــره منفعــل بــود بلكــه بايــد بــا

هاي سـاخت كـامپيوتر بعنـوان     خبرگزاريها و تكنولوژي

المللـي   يك وسيله ارتباطي از طريق اخبار، جريـان بـين  

گسترش كتابهـا، مجـلات، فيلمهـاي تلويزيـوني، سـاير      

محصولات فرهنگي به ارائه و اشاعه ارزشهاي فرهنگي 

طه خويش اقدام كرده و با روشنگري سيطره فرهنگ سل

از آنجا كـه قـدرت يـا    . و تهاجم فرهنگي را خنثي كرد

ها بيشتر از آنچه كه موقوف به قـدرت و   ضعف فرهنگ

ضعف ارزشهاي سازنده آن باشد، تـابع نيـروي وسـايل    

ارتباطي اشاعه دهنده آنهـا اسـت؛ بنـابراين فرهنگهـاي     

واجد نظام ارزشهاي بسيار گسترده و والا ممكن اسـت  

ديگــر كــه وســايل ارتبــاط و در تمــاس بــا فرهنگهــاي 

. ي  نيرومندي در اختيار دارنـد، مضـمحل شـوند    اشاعه

  )۱۳۷۹پورحسن (

ارتباطات و تعامل بين فرهنگها و تمدنها همـواره از  

هاي كهن تا به امروز به صور مختلف وجود داشته  دوره

ميزان و كيفيت ارتباطات بين فرهنگي هم تـابعي  . است

طـرف   ها از يك فرهنگهاي دروني  از شرايط و ظرفيت

و شرايط و امكانات محيط پيراموني آنها از طرف ديگـر  

ارتباطات بين فرهنگي زماني با فعاليت تجار . بوده است

و بازرگانان،جهانگردها، علمـا و دانشـمندان در انتقـال    

متقابــل محصــولات و دســتاوردهاي فرهنگــي جوامــع؛ 

زماني با تهـاجم بـه سـرزمينهاي ملـل ديگـر و كشـور       

و گـاهي در لـواي روابـط سياسـي و      هاي نظامي شاييگ

ديپلماتيك با اعزام نمايندگان فرهنگـي، سـفراي حسـن    

هـا و   نيت، ميسيونرهاي مذهبي، تاسيس مدارس و كالج

  )۱۳۷۶نوروزي . (يافت هاي ديگر تحقق مي شيوه

  

  

 ۲آزمون فرضيه ): ۶(جدول 
N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 6.2836 1.88941 .23083 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference
95% Confidence Interval of the 

Difference 
Lower Upper 

-11.768 66 .000 -2.71642 -3.1773 -2.2556 
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 ۳آزمون فرضيه ): ۷(جدول 
N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 6.0149 1.99615 .24387 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference
95% Confidence Interval of the 

Difference 
Lower Upper 

-12.240 66 .000 -2.98507 -3.4720 -2.4982 
  

  اهداف پژوهش

هدف اصلي اين پژوهش بررسي نقش آموزش عالي 

ايــن . در گســترش تبــادلات فرهنگــي کشــورها اســت

هش علاوه بر هدف اصلي، اهداف فرعي زير را نيز پژو

 :كند دنبال مي

بررسي نقش آموزش عالي با ايجاد فضاي فكري در ) ۱

 .گسترش تبادلات فرهنگي کشورها

ايجاد پذيرش  از طريقبررسي نقش آموزش عالي ) ۲

 .تكثر فرهنگي درگسترش تبادلات فرهنگي کشورها

تصحيح محيط  از طريقبررسي نقش آموزش عالي ) ۳

روانشناختي ملتها در گسترش تبادلات ‐اكيادر

 .فرهنگي کشورها

ايجاد پرهيز از  از طريقبررسي نقش آموزش عالي ) ۴

 .جويي در گسترش تبادلات فرهنگي کشورها  سلطه

رفع موانع  از طريقبررسي نقش آموزش عالي ) ۵

سياسي و ديپلماتيك درگسترش تبادلات فرهنگي 

  .کشورها

عاني خلق م از طريقبررسي نقش آموزش عالي ) ۶

 .مشترك در گسترش تبادلات فرهنگي کشورها 

دستيابي به فهم  از طريقبررسي نقش آموزش عالي ) ۷

و استنباط مشترك در گسترش تبادلات فرهنگي 

 .کشورها

جلوگيري از  از طريقبررسي نقش آموزش عالي ) ۸

 .تحجر در گسترش تبادلات فرهنگي کشورها

امكان رقابت  از طريقبررسي نقش آموزش عالي ) ۹

بين كليه فرهنگها در گسترش تبادلات فرهنگي 

 .کشورها

ايجاد توازن  از طريقبررسي نقش آموزش عالي ) ۱۰

ميان اولويتهاي داخلي و خارجي در يك جامعه در 

  .گسترش تبادلات فرهنگي کشورها

  

  هاي پژوهش فرضيه

آموزش عالي بـا ايجـاد فضـاي فكـري موجـب      ) ۱

 .شود گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

آموزش عالي بـا ايجـاد پـذيرش تكثـر فرهنگـي      ) ۲

 . شود موجب گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

ــي   ) ۳ ــيط ادراك ــحيح مح ــا تص ــالي ب ــوزش ع ‐آم

روانشناختي ملتها موجب گسـترش تبـادلات فرهنگـي    

 .شود کشورها مي

جـويي   آموزش عـالي بـا ايجـاد پرهيـز از سـلطه     ) ۴

 .شود جب گسترش تبادلات فرهنگي کشورها ميمو

آموزش عالي با رفع موانع سياسـي و ديپلماتيـك   ) ۵

 .شود موجب گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

 آزمون فرضيه چهارم): ۸(جدول 
N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 5.4328 1.61643 .19748 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference
95% Confidence Interval of the 

Difference 
Lower Upper 

-18.064 66 .000 -3.56716 -3.9614 -3.1729 
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  ۵آزمون فرضيه ): ۹(جدول 

N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 5.7910 1.62869 .19898 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference
95% Confidence Interval of the 

Difference 
Lower Upper 

-16.127 66 .000 -3.20896 -3.6062 -2.8117 
  

ــا خلــق معــاني مشــترك موجــب  ) ۶ آمــوزش عــالي ب

  .شود گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

آموزش عالي با دستيابي به فهم و اسـتنباط مشـترك   ) ۷

 .شود ي کشورها ميموجب گسترش تبادلات فرهنگ

آموزش عالي با جلوگيري از تحجر موجب گسترش ) ۸

 .شود تبادلات فرهنگي کشورها مي

آموزش عالي با امكـان رقابـت بـين كليـه فرهنگهـا      ) ۹

 .شود موجب گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

آموزش عالي با ايجاد توازن ميان اولويتهاي داخلي ) ۱۰

ترش تبـادلات  و خارجي در يك جامعه موجب گس

  .شود فرهنگي کشورها مي

 
  روش پژوهش

اين پژوهش از لحاظ هدف كاربردي و از نظر روش 

  . باشد توصيفي مي

  

  جامعه و نمونه آماري 

شامل كليه متخصصان و صاحبنظران و اساتيد عرصه 

فرهنگ و آموزش عالي كه با توجه به وسعت جامعه 

 مورد پژوهش با روش سرشماري نمونه گيري صورت

نفر به عنوان نمونه مورد  ۶۷كه در اين ميان .پذيرفت

  .پژوهش انتخاب شدند

  روش گردآوري و تجزيه تحليل اطلاعات 

براي جمع آوري اطلاعـات در ايـن پـژوهش از دو    

) گويـه اي  ۳۰پرسشـنامه   (اي و ميـداني  روش کتابخانه

  .  استفاده شده است

 
  آمار توصيفي

نمونه مورد نفر كارشناس و متخصص  ۶۷از مجموع 

نفر معادل  ۲درصد مرد و  ۱/۷۰نفر معادل  ۴۷پژوهش، 

  )۱جدول شماره. (اند درصد زن بوده ۹/۲۹

نفر كارشناس و متخصص نمونه مورد  ۶۷از مجموع 

نفر  ۳۵سال،  ۳۰‐۲۰درصد  ۶نفر معادل  ۴پژوهش، 

 ۴/۲۸نفر معادل  ۱۹سال،  ۴۰‐۳۱درصد  ۲/۵۲معادل 

 ۵۱درصد  ۴/۱۳ نفر معادل ۹سال و  ۵۰‐۴۱درصد 

  )۲جدول شماره . (اند سال به بالا بوده

نفر كارشناس و متخصص نمونه مورد  ۶۷از مجموع 

درصد داراي سابقه كمتر از  ۹/۱۱نفر معادل  ۸پژوهش، 

نفر  ۲۲سال و  ۱۰‐۵درصد  ۲/۵۵نفر معادل  ۳۷سال، ۴

جدول . (اند سال داشته ۱۱درصد بالاي  ۸/۳۲معادل 

  )۳شماره 

  

 ۶آزمون فرضيه : )۱۰(جدول 
N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 5.8657 2.06629 .25244 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference
95% Confidence Interval of the 

Difference 
Lower Upper 

-12.416 66 .000 -3.13433 -3.6383 -2.6303 
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 ۷ضيه آزمون فر): ۱۱(جدول 
N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 5.4776 1.41805 .17324 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference
95% Confidence Interval of the 

Difference 
Lower Upper 

-20.332 66 .000 -3.52239 -3.8683 -3.1765 
  

خصص نمونه مورد نفر كارشناس و مت ۶۷از مجموع 

درصد داراي مدرك  ۵/۷نفر معادل  ۵پژوهش، 

نفر  ۴۵درصد ارشد و  ۴/۲۵نفر معادل  ۱۷كارشناسي، 

درصد داراي مدرك دكتري تخصصي  ۲/۶۷معادل 

  )۴جدول شماره (  .اند بوده

 
  آمار تحليلي پژوهش

آموزش عالي با ايجـاد فضـاي فكـري موجـب     ) ۱

  .دشو گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

محاسبه شده بـا درجـه   ) t(با توجه به اينکه مقدار 

) t(از مقدار) ۰۰۰/۰(و سطح معني داري )  ۶۶(آزادي 

  . شود بحراني جدول بزرگتر است فرض صفر رد مي

توان قضاوت کرد  درصد مي ۹۹بنابراين با اطمينان 

که آمـوزش عـالي بـا ايجـاد فضـاي فكـري موجـب        

جـدول  . (ودش ـ گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

  )۵شماره 

آموزش عالي با ايجـاد پـذيرش تكثـر فرهنگـي     ) ۲

  . شود موجب گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

محاسبه شـده بـا درجـه     t)(با توجه به اينکه مقدار 

) t(از مقـدار ) ۰۰۰/۰(و سطح معني داري )  ۶۶(آزادي 

. شـود  بحراني جدول بزرگتر است فرض صـفر رد مـي  

توان قضاوت کـرد کـه    درصد مي ۹۹ن بنابراين با اطمينا

آموزش عالي با ايجاد پذيرش تكثـر فرهنگـي موجـب    

جـدول  . (شـود  گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مـي 

  )۶شماره 

ــا تصــحيح محــيط ادراكــي ) ۳ ــالي ب ــوزش ع  ‐آم

روانشناختي ملتها موجب گسـترش تبـادلات فرهنگـي    

  . شود کشورها مي

ه بـا درجـه   محاسـبه شـد   t)(با توجه به اينکه مقدار 

) t(از مقـدار ) ۰۰۰/۰(و سطح معني داري )  ۶۶(آزادي 

. شـود  بحراني جدول بزرگتر است فرض صـفر رد مـي  

توان قضاوت کـرد کـه    درصد مي ۹۹بنابراين با اطمينان 

روانشـناختي  ‐آموزش عالي با تصـحيح محـيط ادراكـي   

ــادلات فرهنگــي کشــورها   ملتهــا موجــب گســترش تب

  )۷جدول شماره . (شود مي

جـويي   آموزش عالي بـا ايجـاد پرهيـز از سـلطه     )۴

  . شود موجب گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

محاسبه شده با درجه ) t(با توجه به اينکه مقدار 

) t(از مقدار) ۰۰۰/۰(و سطح معني داري )  ۶۶(آزادي 

.شود بحراني جدول بزرگتر است فرض صفر رد مي

  

 ۸آزمون فرضيه ): ۱۲(جدول 
N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 5.7612 1.87560 .22914 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference
95% Confidence Interval of the 

Difference 
Lower Upper 

-14.135 66 .000 -3.23881 -3.6963 -2.7813 
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  ۹آزمون فرضيه ): ۱۳(جدول 

N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 5.8358 2.20603 .26951 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference
95% Confidence Interval of the 

Difference 
Lower Upper 

-11.741 66 .000 -3.16418 -3.7023 -2.6261 
  

توان قضـاوت کـرد    درصد مي ۹۹بنابراين با اطمينان 

جويي موجـب   الي با ايجاد پرهيز از سلطهکه آموزش ع

جـدول  . (شـود  گسترش تبادلات فرهنگي کشـورها مـي  

  )۸شماره 

آموزش عالي با رفع موانع سياسي و ديپلماتيك ) ۵

  .شود موجب گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

محاسبه شـده بـا درجـه    ) t(با توجه به اينکه مقدار  

) t(از مقـدار  )۰۰۰/۰(و سطح معني داري )  ۶۶(آزادي 

. شـود  بحراني جدول بزرگتر است فرض صـفر رد مـي  

توان قضاوت کـرد کـه    درصد مي ۹۹بنابراين با اطمينان 

آموزش عالي با رفع موانع سياسي و ديپلماتيك موجب 

جـدول  . (شـود  گسترش تبادلات فرهنگي کشـورها مـي  

  )۹شماره 

آموزش عالي با خلـق معـاني مشـترك موجـب     ) ۶

  .شود هنگي کشورها ميگسترش تبادلات فر

محاسبه شـده بـا درجـه    ) t(با توجه به اينکه مقدار  

) t(از مقـدار ) ۰۰۰/۰(و سطح معني داري )  ۶۶(آزادي 

. شـود  بحراني جدول بزرگتر است فرض صـفر رد مـي  

توان قضاوت کـرد کـه    درصد مي ۹۹بنابراين با اطمينان 

آموزش عالي با خلق معاني مشـترك موجـب گسـترش    

  )۱۰جدول شماره . (شود رهنگي کشورها ميتبادلات ف

آموزش عـالي بـا دسـتيابي بـه فهـم و اسـتنباط       ) ۷

مشترك موجب گسـترش تبـادلات فرهنگـي کشـورها     

  .شود مي

محاسبه شده بـا درجـه    t)(با توجه به اينکه مقدار  

) t(از مقـدار ) ۰۰۰/۰(و سطح معني داري )  ۶۶(آزادي 

. شـود  يبحراني جدول بزرگتر است فرض صـفر رد م ـ 

توان قضاوت کـرد کـه    درصد مي ۹۹بنابراين با اطمينان 

آموزش عالي با دسـتيابي بـه فهـم و اسـتنباط مشـترك      

. شـود  موجب گسترش تبادلات فرهنگـي کشـورها مـي   

  )۱۱جدول شماره (

آموزش عالي بـا جلـوگيري از تحجـر موجـب     ) ۸

  . شود گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

محاسـبه شـده بـا درجـه     ) t(با توجه به اينکه مقدار 

) t(از مقـدار ) ۰۰۰/۰(و سطح معني داري )  ۶۶(آزادي 

. شـود  بحراني جدول بزرگتر است فرض صـفر رد مـي  

توان قضاوت کـرد کـه    درصد مي ۹۹بنابراين با اطمينان 

آموزش عالي با جلوگيري از تحجـر موجـب گسـترش    

  )۱۲جدول شماره . (شود تبادلات فرهنگي کشورها مي

  

  

  ۱۰آزمون فرضيه ): ۱۴( جدول

N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
67 5.8806 1.65623 .20234 

Test Value = 9 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference
95% Confidence Interval of the 

Difference 
Lower Upper 

-15.417 66 .000 -3.11940 -3.5234 -2.7154 



 نقش آموزش عالي در گسترش تبادلات فرهنگي کشورها 

 
 ۱۳۸۹ تابستان/ تمششماره ه/ سال چهارم/ مجله مديريت فرهنگي 59

  ون فريدمنآزم): ۱۵(جدول 

  ميانگين رتبه  عنوان مولفه  شماره

  ۶۹/۷ ايجاد فضاي فكري  ۱

  ۱۴/۷ پذيرش تكثر فرهنگي  ۲

  ۵۸/۷ روانشناختي ملتها‐تصحيح محيط ادراكي  ۳

  ۷۵/۶ جويي پرهيز از سلطه  ۴

  ۳۳/۶ رفع موانع سياسي و ديپلماتيك  ۵

  ۱۷/۷ خلق معاني مشترك  ۶

  ۱۱/۷ دستيابي به فهم و استنباط مشترك  ۷

  ۲۳/۸ جلوگيري از تحجر  ۸

  ۸۱/۶ رقابت بين كليه فرهنگها  ۹

  ۰۹/۶  توازن ميان اولويتهاي داخلي و خارجي  ۱۰

  

آموزش عالي با امكان رقابت بين كليه فرهنگهـا  ) ۹

  .شود موجب گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي

محاسبه شـده بـا درجـه    ) t(با توجه به اينکه مقدار  

) t(از مقـدار ) ۰۰۰/۰(ح معني داري و سط)  ۶۶(آزادي 

. شـود  بحراني جدول بزرگتر است فرض صـفر رد مـي  

توان قضاوت کـرد کـه    درصد مي ۹۹بنابراين با اطمينان 

آموزش عالي با امكان رقابت بين كليه فرهنگها موجـب  

جـدول  . (شـود  گسترش تبادلات فرهنگي کشـورها مـي  

  )۱۳شماره 

ن اولويتهـاي  آموزش عالي با ايجاد تـوازن ميـا  ) ۱۰

داخلــي و خــارجي در يــك جامعــه موجــب گســترش 

  . شود تبادلات فرهنگي کشورها مي

محاسـبه شـده بـا درجـه      t)(با توجه به اينکه مقدار 

) t(از مقـدار ) ۰۰۰/۰(و سطح معني داري )  ۶۶(آزادي 

. شـود  بحراني جدول بزرگتر است فرض صـفر رد مـي  

ت کـرد کـه   توان قضاو درصد مي ۹۹بنابراين با اطمينان 

آموزش عالي با ايجاد توازن ميـان اولويتهـاي داخلـي و    

ــادلات   خــارجي در يــك جامعــه موجــب گســترش تب

  )۱۴جدول شماره . (شود فرهنگي کشورها مي

  

  آزمون فريدمن

همانگونه كه از نتايج حاصل از آزمون آماري 

شود از نظر متخصصان و صاحبنظران مولفه  مشاهده مي

هاي  يگاه نخست و مولفهجلوگيري از تحجر در جا

‐ ايجاد فضاي فكري و تصحيح محيط ادراكي

روانشناختي ملتها در جايگاه دوم و سوم اهميت قرار 

  )۱۵جدول شماره . (دارند

  

  خلاصه و نتيجه گيري

فرهنگ نيز مانند امـور ديگـري از عناصـر مختلفـي     

پس طبعاً ثبات و تغيير در اين مقوله . تشكيل شده است

نوع تحولات وارد بر عناصـر فرهنـگ   مركب بستگي به 

عناصــر فرهنــگ بــه دو بخــش ثابــت يــا . گــردد برمــي

متغيرهاي كند و عناصر متغير، متغيرهاي تند يـا عوامـل   

توان بـه   در بخش عناصر ثابت مي. شود تغيير تقسيم مي

ــنت ــاي    س ــي و هنجاره ــاي ارزش ــا، نظامه ــا، باوره ه

هاي  وهاجتماعي، خانوادگي، قانوني، اخلاقي، معنوي، شي

زندگي و غيره كه تغييـر در آنهـا خيلـي كنـد صـورت      

  . رسند، اشاره كرد گيرد و ثابت به نظر مي مي
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  تاييد فرضيه  رد فرضيه  فرضيه  شماره

۱  
آموزش عالي با ايجاد فضاي فكري موجب گسـترش تبـادلات فرهنگـي کشـورها     

 .شود مي
  *  

۲  
تبـادلات فرهنگـي    آموزش عالي با ايجاد پذيرش تكثر فرهنگي موجـب گسـترش  

 .شود کشورها مي
  *  

۳  
روانشناختي ملتها موجب گسترش تبادلات ‐آموزش عالي با تصحيح محيط ادراكي

 .شود فرهنگي کشورها مي
  

  

*  

۴  
جـويي موجـب گسـترش تبـادلات فرهنگـي       آموزش عالي با ايجاد پرهيز از سلطه

 .شود کشورها مي
  *  

۵  
ماتيك موجب گسترش تبادلات فرهنگـي  آموزش عالي با رفع موانع سياسي و ديپل

 .شود کشورها مي
  *  

۶  
آموزش عالي با خلق معاني مشترك موجب گسـترش تبـادلات فرهنگـي کشـورها     

 .شود مي
  *  

۷  
آموزش عالي با دستيابي بـه فهـم و اسـتنباط مشـترك موجـب گسـترش تبـادلات        

 .شود فرهنگي کشورها مي
  *  

۸  
گسـترش تبـادلات فرهنگـي کشـورها      آموزش عالي با جلوگيري از تحجر موجب

 .شود مي
  *  

۹  
آموزش عالي با امكان رقابت بين كليه فرهنگها موجب گسترش تبادلات فرهنگـي  

 .شود کشورها مي
  *  

۱۰  
آموزش عالي با ايجاد توازن ميـان اولويتهـاي داخلـي و خـارجي در يـك جامعـه       

  .شود موجب گسترش تبادلات فرهنگي کشورها مي
  *  

تـوان   ناصر متغير يـا عوامـل تغييـر مـي    در بخش ع

و مهارتهـــا ) علـــم(نيازهـــا و اميـــال مـــردم، دانـــش 

تواناييهاي نوآوري، زبان محاوره ، خلاقيت، )تكنولوژي(

و غيره اشاره كرد كه تغيير در اين عناصر سريع صورت 

  .گيرد مي

لذا با توجه به نقش و جايگاه آموزش عالي در سطح 

هش با طرح چند فرضيه بـه  بين الملل و جهاني اين پژو

دنبــال روشــن ســاختن اهميــت آن در تبــادل فرهنگــي 

هـاي   نتـايج حاصـل از آزمـون فرضـيه    . كشورها برآمـد 

پـژوهش نشـان داد مهمتـرين نقـش آمـوزش عـالي در       

جهت گسترش تبادلات فرهنگي ،جلـوگيري از تحجـر   

در مجمــوع نتــايج پــژوهش بــه شــرح زيــر . باشــد مــي

  :باشد مي

نفر  ٤٧ر نمونه مورد پژوهش، نف ٦٧از مجموع  -

درصد  ٩/٢٩نفر معادل  ٢درصد مرد و  ١/٧٠معادل 

 . اند زن بوده

نفر معادل  ٤نفر نمونه مورد پژوهش،  ٦٧از مجموع  -

درصد  ٢/٥٢نفر معادل  ٣٥سال،  ٣٠‐٢٠درصد  ٦

 ٥٠‐٤١درصد  ٤/٢٨نفر معادل  ١٩سال،  ٤٠‐٣١

سال به بالا  ٥١درصد  ٤/١٣نفر معادل  ٩سال و 

  .اند ودهب
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نفر معادل  ٨نفر نمونه مورد پژوهش،  ٦٧از مجموع  -

نفر  ٣٧سال، ٤درصد داراي سابقه كمتر از ٩/١١

نفر معادل  ٢٢سال و  ١٠‐٥درصد  ٢/٥٥معادل 

  .اند سال داشته ١١درصد بالاي  ٣٢.٨

نفر معادل  ٥نفر نمونه مورد پژوهش،  ٦٧از مجموع  -

ادل نفر مع ١٧درصد داراي مدرك كارشناسي،  ٥/٧

درصد  ٢/٦٧نفر معادل  ٤٥درصد ارشد و  ٤/٢٥

 .اند داراي مدرك دكتري تخصصي بوده

نتايج حاصل از آزمون فرضيات به شرح جدول زير 

  .باشد مي

  

  پيشنهادات

بـه عنـوان   (افزايش سطح دسترسي به آموزش عـالي  -

 )يكي از مهمترين شاخص توسعه يافتگي

 نقش آموزش عـالي كشـور در فراينـد مسـائل     بهبود -

   .جهاني

هاي مختلـف   كشوراساتيد و دانشجويان  تبادل علمي -

  .تحت عناوين فرصت مطالعاتي و غيره

 نظـام اسـتانداردهاي آمـوزش عـالي     بهبود وضـعيت  -

   .با استانداردهاي بين الملل كشور

مشاركت بيشتر و وسيعتر آمـوزش عـالي كشـور در     -

   .بين المللي شدن مسائل دانشگاهي

ملـي  وزشهاي مجازي آم گشترش سطح دسترسي به -

   .بين الملليو 

ــه از  - ــتفاده بهين ــأثر از    اس ــازي مت ــوچ مج ــده ك پدي

و تبـديل آن از  شدن آمـوزش  هاي بين المللي  پديده

يك تهديد به فرصت مناسـب بـراي آمـوزش عـالي     

 . كشور

كاربسـت   ي مناسـب در جهـت  زيـر سـاختها   ايجاد -

 .ها تكنولوژي در دانشگاه

ــاهش - ــه ك ــوژي و كار هزين ــاي تكنول ــا ه بســت آنه

 .آموزش عاليدر

ضرورت توجـه بـيش از گذشـته مـديران مشـئولان       -

كاربسـت فنــاوري اطلاعــات و   آموزشـي كشــور در 

  .مدارس و دانشگاههاارتباطات در 
 

  منابع و ماخذ

ــر  )۱ ــن، ناص ــاطي؛  ). ۱۳۷۹.(پورحس ــن آوري ارتب ف

. حاكميت دولتها و تبادل فرهنگها، تبـادل فرهنگهـا  

، موسسه ۶دوم، شماره فصلنامه مطالعات ملي ،سال 

  . مطالعات علمي

ميزگرد تبادل و تهـاجم  ). ۱۳۷۷.(خوشرو، غلامعلي )۲

. »تبادل و تهـاجم فرهنگـي  «فرهنگي؛ نامه فرهنگ ،

فصلنامه تحقيقاتي در مسائل فرهنگي و اجتمـاعي ،  

  .، سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامي۲۹شماره 

تبادل فرهنگي ميان ). ۱۳۷۹. (دهشيري، محمد رضا )۳

فصـلنامه  .  تها، موانع و راهكارها، تبادل فرهنگهـا مل

ــماره    ــال دوم، ش ــي ،س ــات مل ــه ۶مطالع ، موسس

  .مطالعات علمي

ميزگـرد تبـادل و   ). ۱۳۷۷. (ريخته گران، محمدرضا )۴

تبـادل و تهـاجم   «تهاجم فرهنگـي؛ نامـه فرهنـگ ،   

فصلنامه تحقيقاتي در مسائل فرهنگـي و  . »فرهنگي

هنگ و ارتباطـات  ، سازمان فر۲۹اجتماعي ، شماره 

  .اسلامي

ميزگرد تبادل و تهاجم ). ۱۳۷۷.(شعاعي، محمدعلي )۵

. »تبادل و تهـاجم فرهنگـي  «فرهنگي؛ نامه فرهنگ ،

فصلنامه تحقيقاتي در مسائل فرهنگي و اجتمـاعي ،  

  .، سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامي۲۹شماره 

تحــولات جهــاني ). ۱۳۸۶. (محســنيان راد، مهــدي )۶

مجموعـه  . ات ميـان فرهنگـي  شدن و آينده ارتباط ـ

مقالات همايش ارتباطات بين فرهنگـي و سياسـت   

رويكرد ايراني، سازمان فرهنگ وارتباطات :خارجي 

  .اسلامي

ميزگرد تبادل و تهـاجم  ). ۱۳۷۷. (مجتبايي، فتح االله )۷

. »تبادل و تهـاجم فرهنگـي  «فرهنگي؛ نامه فرهنگ ،
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فصلنامه تحقيقاتي در مسائل فرهنگي و اجتمـاعي ،  

  .، سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامي۲۹اره شم

ــنده )۸ ــدي، رخش ــاني و ). ۱۳۷۶. (محم ــگ جه فرهن

رسـانه و فرهنـگ،   . فرهنگهاي ملي، كتاب سـروش 

  . انتشارات سروش

هـاي بـين    ايران و رژيـم ). ۱۳۸۶. (نوروزي، حسين )۹

مجموعه مقالات همـايش  . المللي مبادلات فرهنگي

يكـرد  رو:ارتباطات بين فرهنگي و سياست خارجي 

  . ايراني، سازمان فرهنگ وارتباطات اسلامي
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